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soronként — fillér.
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A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamá­
ciókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A lap kiadója : NYITRAI éB TÁRSA.

Az árvaház.
A lévai társadalom legszebb 

alkotása, melynél humánusabb intéz­
ményt elképzelni sem lehet, mely­
nek felállítása által csakugyan érc­
nél maradandóbb emléket állított 
magának Léva város közönsége, 
mivel több ezerre rúg már azon kis 
árvák száma, akiket a lévai árvaház 
a társadalom és az emberiség szá­
mára megmentett. A lévai nőegye- 
sület vállalta az árvaház gondozá­
sát, mely ismét nagy és nehéz 
problémák elé állította igen gyak­
ran ezt az aránylag nem is olyan 
nagy egyesületet. Talán nem állítunk 
nagy dolgot, amikor azt mondjuk, 
hogy az árvaház fenntartása sokkal 
nehezebb, mint annak megalapítása, 
különösen a most reánk nehezedő sú­
lyos és válságos időben. Ha nem 
lettek volna árvaházunknak igazán 
jó lelkű, ideálisan gondolkodó mecé­
násai, úgy az árvaházat feloszlatni 
és árváinkat már régen szélnek 
ereszteni kellett volna. Hogy sokat 
ne említsünk, ha a lévai uradalom 
tulajdonosai és vezetői oly annyira 
megbecsülhetetlen jóakarattal nem 
viseltettek volna árváink ügye iránt, 
akiknek jóságából vagyunk csak 
ma is képesek a mindennap korgó 
sok éhes kis gyomrot ellátni, ha a 
közeli környéken jó szivü földbirto­
kosaink néha napján nem irányoznák 
a figyelmüket árvaházunkra és szi­
ves adományaikkal idő közönkint 
fel nem keresnék, valjuk be őszintén 
a lévai társadalom nem volna képes 
eleget tenni mai nap azon vállalt 
nobile officiumának, hogy a lévai 
árvaházat fenntartja De a dolog 
magától értetődik és igen ter­
mészetes, mert a lévai intelligens 
közönség annyira leapadt, hogy 
most már az egyesület közgyűlésé­
nek csakugyan súlyos anyagi gond­
ját képezi az, hogy miként tartsa 
fenn az árvaházat, hol vegye az 
arra szükséges anyagi eszközöket

Az idők változása súlyos prob­
léma elé állította ezen egyesület 
vezetőségét, mert ha a pangás és 
részvétlenség továbbra is fennma­
radna akkor be kell adnunk a kul­
csot és egy szépen megindult intéz­
mény fenntartására kapott megbí­
zást a lévai nagyközönségnek ke­
zébe vissza kell adnunk.

Lapunknak, mely az alapítás 
nagy munkájában tevékeny részt 
vett és azóta is a jótékonysági 
propagációjával állandóan a felszí­
nén tartotta a lévai árvaház fenn­

tartásának és istápolásának kérdé­
sét, most is kötelességének tartja 
figyelmeztetni az itt maradt lévai 
társadalmat arra, hogy akarja-e 
fenntartani árvaházunkat és ha 
akarja, miként véli azt, ha ő maga 
teljes erejével és tehetségével nem 
fordul feléje.

Én azt gondolom, hogy első 
sorban az egész lévai társadalom 
nak meg kell mozdulni és pedig 
más módon, mint az eddig történt. 
Eddig az intelligenciára hárult a 
feladat, mint amely vezette az árva­
ház ügyeit. Ez hozott legnagyobb 
áldozatott, ez gyűjtött, helyesebben 
koldult időközönkint házról-házra, 
rendezett ünnepélyeket és rendez 
ma is alkalmakat arra, hogy az 
árvaház céljaira mindenki adomá­
nyozhasson. De mostan az intelli­
gencia úgy szólván leszorult a ve­
zetés kizárólagosságáról, mert felé­
nél kevesebbre redukálódott. A 
nöegylet maga mint ilyen pedig az 
egész lévai társadalom részére ala­
kult, a városnak minden rétege 
alapszabály szerint abból a nemes 
munkából, melyet ez az egyesület 
teljesit, kiveheti részét és ki is kell 
vennie, mert csak igy képes nagy 
és nemes hivatásának megfelelni. E 
rövid sorokban tehát nem csupán 
Léva város intelligens hölgyeihez 
szólok, hanem nyílt szívvel és biza­
lommal fordulok a lévai iparos, 
gazdatársadalom tagjaihoz, azok 
hölgyeihez sőt mindenkihez még a 
munkásokhoz is, aki csak teheti, 
hogy itt áll egy nagy és nemes 
intézmény, a lévai árvaház, minden­
kinek kötelessége, hogy ezt fenn­
tartsa és necsak fenntartsa, hanem 
fejlessze. Aki csak érzi magában, 

' hogy megbirja azt a csekély tag­
dijat, melyet alapszabály szerint a 
nőegylet tagjainak fizetni kell, lép­
jen be tagul. Lépjen be pedig azzal 
az eltökélt szándékkal, hogy oly 
nemes célt fog szolgálni filléreivel, 
amelynél szebbet és nemesebbet ki 
sem lehet gondolni: apátián, anyát­
lan árvákat az elzülléstől és tel­
jes megsemmisüléstől megmenteni, 
talpra állítani és a társadalom hasz­
nos tagjává tenni.

Ezen felül jótékonysági akció 
keretében gyarapítsák meg önkéntes 
adományaikat iparosaink és gazdáink 
és ne csupán ebben a városban, 
hanem annak környékén is, mivel 
az árvaház nem csupán Léva város­
belieket tart fenn, hanem működé­
sét az egész járásra kiterjeszti. 
Mindig akad itt-ott egy két ruha­

darab, mely odahaza csak a sze­
métre kerül, vagy csak mint hulladék 
rongy értékesíthető, de árváink még 
annak mindig hasznát vehetnék. 
Gazdáink pedig mikor az Isten ál­
dását betakarítják, ha egy helyen 
csak 1 — 1 liter gabonát, vagy más 
élelmiszerrel adakoznak, máris meg­
hosszabbították árvaházunk életét 
és már is megkönnyítették az árvák 
fenntartásának nagy munkáját.

Ha Léva városának és vidéké­
nek társadalma meggondolja, hogy 
az árvák fenntartásának kérdése 
ennek a vidéknek erkölcsi köteles­
sége, akkor bizonyára felébred a 
tudat, hogy ha más fog gondos­
kodni az árvákról és ha mi felosz­
latjuk az árvaházat, akkor ezek az 
árva lelkek nem lesznek többet a 
mieink, azok a mi számunkra sőt a 
mi egész társadalmunkra nézve el­
vesztek, azokra a jövendőben mi 
számot nem tarthatunk. Azért for­
dulunk jelenleg tömegesebben az 
iparos és gazda társadalom tagjai­
hoz, mert ezek jobban helyhez 
kötöttek, ezek nincsenek kitéve az 
ide oda bolygás veszélyeinek, sem 
kiutasításnak, mert ide köti őket 
kis házuk és gazdaságuk, de külö­
nösen azért, mert az árvaházban 
ápolt árvák túlnyomó részben az 
iparos és gazda társadalom elhagyott 
gyermekei, akiket az árvaház fel­
nevelésük és talpra állításuk után 
ismét csak az iparos és gazda tár­
sadalomnak ad vissza.

Úgy gondolja meg tehát min­
denki, hogy évtizedekkel nézzen 
előre a jövendőbe, mert az árvaház 
célja előre világit és nagyon hátra 
veti az árnyékát. Nem idegen, ha­
nem magunk részére kérünk segít­
séget.

A vllág-esemányakbBI.

A budapesti frank hamisítási bűntény­
nek nincs politikai háttere, — mondotta 
Bethlen egy francia ujságirónak. A hágai 
vizsgálóbíró vasárnap újból kihallgatta Jan- 
kovich ezredest és bűntársait. Valamennyien 
teljes beismerésben vannak. Jankovich vallo­
másában kijelentette, hogy Windischgraetz 
hercegtől kapta a megbízást. Nádosy, Rába 
és Kovács is tudták, hogy a bankjegyek 
hamisak.

Windisch-Graetz hajlandó erejéhez képest 
kártalanítani a francia bankot és meg is bizta 
védőjét, Dáner Bélát, hogy lépjen érintke­
zésbe a francia bankkal ebben a kérdésben. 
Londonból jelentik a .Lokalanzeiger* nek : 
Itteni diplomáciai körökben hírlik, hogy az 
angol kormány a kis ententenak a Magyar­
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országon váló interveniálásra való megkere­
sésére a kővetkezőket válaszolta: Ango1- 
ország tisztára a magyar kormány belügyi­
nek tekinti a franchamiaitáai ügyet, amelybe 
semmi módon sem szándékozik beleavat­
kozni. Továbbá kijelentik itt, hogy hasonló 
választ kapott a kis entente Parisban is.

Bethlen üzenete Briandhoz. Korányi báró 
magvar követ Briand miniszterelnöknek 
átnyújtotta Rethlen gróf nyilatkozatát, amely­
ben a magyar miniszterelnök bizlositia Brian- 
dót, hogy a magyar kormáoy Horthy kor­
mányzóval egyetértőén könyörteienül folytatja 
tovább a vizsgálatot és nem fog kímélni 
senkit sem, még hogyha a vétkes a leg­
magasabb állást is tölti be. Korányi báró 
nem hiszi, hogy a frankhamisításban a német 
faivédők is részt vettek volna.

Windischgraetz herceg sárospataki bir­
tokára elrendelték a bűnügyi zárlatot.

Herriot a francia kamara elnöke. A 
kamara 324 szavazattal újra Herriot-t vá- 
lacztotta meg elnökének. Körülbelül 260 
képviselő nem szavazott.

A belgrádi rendőrségi sajtóiroda jelenti, 
hogy Németországban 8000 darab hamis 
ezer dináros bankjegyet gyártottak.

A Journál madridi tudósítója szerint a 
castiliai Ceoutel városában véres utcai vere­
kedésre került a sor az uj utcai rend követ­
keztében felizgatott lakósság és a polgári 
gárda között. A harcban négy személyt 
köztük egy gárdistát, megöltek, mig 12 sze­
mély súlyosan megsebesült. Három lázadót 
a hadbiróság elé állítottak és halálra ítéltek.

Óriási bányaszerencsétlenségek Japán­
ban. Fukuoka bányában robbanás történt, 
mely 15 emberáldozatot követelt. Igen sok 
bányász életéről egyenlőre nem tudni biz­
tosat. A mentési munkálatok a legnagyobb 
igyekezettel folynak. Az Uoited Press jelen­
tése szerint Oklahoma városban óriási 
bányaszerencsétlenség tönlént. A mentőknek 
eddig csak 8 négert sikerűd a bányaléges 
tárnából kimenteniük. 30 fehér és 65 néger 
munkás valószínűen odaveszett

Ma gyár Otthon.

(Bd ) Egy gondolat, .... egy eszme, 
amelynek a valóságba való átvitele, ha nem 
is lehetetlen, de mindenesetre nehéz.

Barátja, előmozdítója, szülője az az 
Ideál, hogy a magyar kultúrának, sőt bőveb­
ben kifejezve, magyar testi és lelki (szellemi) 
kultúrának hajlékot teremtve, egyetemesen 
szolgálhassunk nemzetünk emelése, fejlesz­
tése érdekében.

Ellensége, hátráltatója, de merjük re­
mélni, hogy megölöje nem lesz, a közöny, 
a fásultság és nemtörődömség; legnagyobb 
részben pedig a Pató Páloskodáz, a folytonos 
ráérés Az idő kereke rohan, aki nem bir, 
vagy nem akar lápért tartani vele, lemarad; 
lekésésének hátrányait megérzi azután hosz- 
szú időn át, ha mindjárt büszkén magába 
fojtja is.

Cseh, német, de minden nyugati nemzet 
lapjaibau a társadalmi, vagy gazdasági, de 
különösen az ifjúság mozgaimairói szóló 
hírek között állandóan olvashatjuk, hogy 
gyűlés, összejövetel, kulturest, stb stb., a 
.Narodny domJ bán, Sokol házban, „Deuts- 
ches Haus' ban és igy tovább. Minden vala­
mire való helységnek, de sokszor egész 
kicsiny községnek is megvan a maga Ott­
hona, ahol társadalmi és nomi különbség 
nélkül hajlékot talál, aki kultúra után vá­
gyik, vagy azt terjeszteni akarja. A torna­
helyiségek fontosságát feleslegesnek is tartom 
részletezni, hisz az ilyen Otthonok közül 
egy sincs, amelyben ilyen ne lenne, sőt 
mondhatni alapításuk fő célja é3 rúgója az 
ifjúság nevelése, különösen a testgyakorlás 
által.

Példák, tettek állanak előttünk, amelyek 
arra buzdítanak, hogy meg kell nekünk is 
tennünk mindeu lehetőt egy ,Otthon“ nak a 
létesítésére.

A .Magyar Búcsú* rendezői vetették fel 
ezt az eszmét a jövedelem felosztásával 
kapcsolatban azzal a biztos hittel, hogy a 
magyar társadalom magáévá teszi a gondo­
latot és sogitő kezet nyújt a megvalósításnál.

Elismerjük, hogy egy ilyen tervet nem 
lehet első átgondolásra megkedveltet™, mert 
azok a bizonyos .jóakaratú* tanácsadók 
mindig akadnak, akik helyeslik, de . . .

A magyar társadalom széttagozódottsá- 
gának, egymást meg nem értésének is egyik 
fő oka, hogy nincs hely, ahol már az ifjúság 
a társadalmi összetartozandóságra neveltetne.

A mi társadalmi berendezkedésünk jel­
legzetes vonása a szétoszlás. Minden osztály 

' külön akar boldogulni, ahelyett, hogy közös 
1 átfogó eszmékben, mint a nemzeti kultúra 
i ápolása, váll vetve dolgoznának a szebb 
1 jövő építésén. A .Nyugat* ebben messze 
, előttünk jár, amivel a mi helyzetünket is 
, megkönnyiti, mert csak azt a példát kellene 

itt is kopirozni, amelyet elénk mutatnak.
A jövő az ifjúságé; nekik kell megadni 

. a módot, hogy egy közös .Otthon* létesité- 
: sé7el együtt, egybo forrasztva, az apák 
J között dúló ellentéteket elsimítva, emelhes­

senek oltárt a nemzeti „Ideálénak.
A városi magyar könyvtár is elhelye-

1 zésre vár; iskoláknak nincs tornatermük ; 
mindez csak elősegíti a gondolat tetté ér­
lelését.

De különben is az örök magyar ,cete- 
, rum censeő* is ösztönöz ; ha más megtehette, 

mi sem vagyunk alább valók 1

A lév^i uj képviselőtestület 
megalakulása.

Körülbelül egy év előtt oszlatta fel 
Szlávik akkori zólyomi zsupán Léva város 
megválasztott képviselőtestületét s azóta az 
alkotmányos élet és demokrácia megcsúfo­
lására, kinevezett intéző bizottság vezette a 
város ügyeit. A magyar ellenzéki pártok, 
valamint a szlovák néppárt részvételével 
azonban erre a képviselőtestületre nem 
nyomták rá a törvényszerűség pecsétjét és 
nem foglaltak benne helyet.

i A parlamenti választások előtt végre 
elrendelték a lévai községi választást, mely 
az egyesült keresztényszocialista s az akkori 
magyar kisgazda és szlovák néppárt szövet­
ségével alakult úgynevezett autonomista 
blokknak a 36 mandátumból 17-et juttatott 

Amint húzták halasztották a községi 
választások kiírását, hasonlóan nem siettek 
az uj képviselőtestület megalakulásával sem. 
Végre hónapok múlva csütörtökre hivták 
össze az uj képviselőtestületet, mely kisebb­
ségének egy része a megalakulás után izelitőt 
adott abból, hogy mit várhat tőle a város 
közönsége. A magyarok gunyolását 1 ügy 
latszik, hogy továbbra is kabarét készülnek 
rendezni a zöldposztós asztal mellett, noha 
a város közönsége pozitív munkát vár a 
karzatot szórakoztató heccek helyett. Teljesen

SZÁNTÁ.
Irta' JUAN VAUÉRA, spanyolból fordította : 

HORVÁTH ANTAL.
Egy epizód a Máhá — Charátából.

A dicsőségesen uralkodó Lompád, Ánga 
királya, megbántott egy bráhmánt és egyben 
megvonta tőle azt az ajándékot, ami a be­
mutatott Isten áldozatokért őt állásánál fogva 
megilleti. Erre az összes országbeli brahmi- 
nokat is mélyen megsértette s ezek mind 
elhagyták a királyságot; ennek pedig az lett 
a végzetes következménye, hogy attól az 
időtől kezdve áldozati füst nem szállott az 
Égbe I Inára istenség pedig büntetésből ettől 
a földtől megvonta a termékenyítő esőt, mire 
Anya népére súlyos csapás, nyomor szakadt.

Lompád király erre megijedt s össze­
hivatta udvarának főtisztjeit, hogy megtudja 
tőlük mit is kell most lennie, hogy a 
haragvó istenséget kiengesztelje 1 mert vegre 
■s a napfényt ő adja és ő halmozza össze 
az Égen az áldást hozó termékenyítő esővíz 
özönét a felhőkbe.

Ahányan voltak I mind és mind I más 
véleményt, tanácsot mondtak, javasoltak • a 
legnagyobb és Lgbölcsebb tudós végül így 
szólt: Halljad i óh király I Atrig nincsenek 
bráhminok országodban az is,en áldozatok 
bemutatására, addig Indra szomjs sem szűnik 
meg s bőven szívja fel magába a felhőkből 
az esőt adó vizpárákat és nem engedi föld­
jeinkre a felhők folyékony kincsét A haragvó 
bráhminok pedig sohse fognak visszatérni 
országouba az isfen áldozatok bemutatására I 
Halljad I óh király tovább I A vallás sokféle 
szertartásait tudvalevőleg csakis a bráhminok 
képesek az istenséghez illő módon íelaján- 

lani. Kausiki folyó termékeny partján egy 
félreeső csendes, titokzatos erdőcskében, 
távol az emberektől éi Kasyapa fia. a szigorú 
és vezeklő Vinfándák, a főbráhmin. Egyetlen 
fia, a szánalomra méltó ifjú Risyaranga. 
lakik ott csak vele, aki soha sem látott életé­
ben még más embert atjján kívül; gyöke­
rekkel és erdei gyümölcsökkel, a tehén tejé­
vel táplálkozik, szomját pedig kizárólag a 
sziklákból csergedező forrásvíz oltja. Nőről 
ennek az ártatlan, tiszta ifjúnak fogalma 
sincs I Halljad I óh király I küldj hozzá egy 
ifjú szép leányt, aki beszéljen vele a szerelem 
varázs hangján, csábitsa ide hozzánk, csalja 
ki az erdőcskéből és jöjjön vele ide a váro­
sodba. Amikor a lába nyoma ezt a kiaszott 
földet megérinti, Indra minden bizonnyal 
megkönyörül rajtad és lebocsátja a várva- 
várt termékenyítő esőt

így szólt a bölcs és tanácsa igen tet­
szett a királynak. Kincset és nagy tisztessé­
get ígért erre Lompád annak a hajadonnak, 
aki arra vállalkoznék, hogy ezt a fenséges 
ifjút ügyesen magával csalná a királyságába ; 
de mindenki félt, rettegett az apa : Vinfándák 
bosszújától I Egyenlrint a király elé járultak 
a legszebb szüzek, de egytől --gyig csak azt 
mondogatták : Óh király I kegyelmezz nekünk 
és ne küldj bennünket ilyen roppant nagy 
feladatra, küldetésié és ne tedd kockára a 
mi gyenge bátorságunkat I Hiszen tudod, 
hogy csak félénk lányok vagyunk I

Eközben az aszály és az éhínség egyre 
nagyobb lett, úgy, hogy a királv é» népe 
kétségbeesve és reménytelenül néztek a meg­
semmisítéssel fenyegető jötő elé.

Ekkor végül előállott bátran és elszántan 
Szánté, a király egyetlen szépséges leánya, 

egy csodásán bájos, igéző, csábos hajadon 
és szerényen igy szólt királyi atyjához: óh 
atyám 1 ha beleegyezel én vállalkozom erre 
a merész, vakmerő küldetésre és elhozom 
közénk, elhozom eléd ezt az ártatlan, szent 
ifjút, aki még nem látott atyján kivül más 
élő emberi lényt I A király nagy örömmel 
hallgatta meg Szántát és nyomban elrendelte, 
hogy szereljenek fel egy hajót, fedjék be 
teljesen lomb és virággal, mintha egy jobb 
módú vezeklő, bűnös ember utaznék azon a 
maga dúsan feldiszitett otthonában.

Ezzel a hajóval azután útra kel Lom­
pád, Ága dicsőséges királya is, mert leányát 
egyedül még sem akarta elengedni, hogy ha 
Vinfándák csakugyan életét veszélyeztetné, 
úgy megvédhesse.

A Kausiki folyása ellen evezve, eljutot­
tak ahhoz a virányos partvidékhez, ahol a 
vezeklő Vinfándák, a főbráhmin remete 
életét élte.

Apja titkos tanácsával és a maga szűzi 
varázsával felkészülve lépett ki Szánté a 
partra és eljutott a főbráhmin lakába; egy 
terembe nyitva, ott találta egyedül az ártat­
lan ifjút, mert az apja szerencsére nem volt 
otthon.

— Mondd csak óh ifjú I szólitá meg 
bátran Szánté őt, tetszik neked ez a vezeklő 
élet ? Jó neked ? itt lenni ebben a nagy 
magányban I ? Van-e ? bőven gyümölcs és 
gyökér ebben a kis erdőcskében ? I

— Óh igen I felelt az ifjú; több mint 
amennyite szükségem van; a ragyogó nap­
fény megteremt itt is mindent De I kérlek 
szépen, ülj le I ülj le 1 nálam, igyál az én 
vizemből és fogadd el tőlem virágaimat, Ízes 
gyümölcseimet.
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érthetetlen hogy Léva közgyűlésén a jobb 
belátés nem tud a pártok fölé emelkedni s 
tehetségüket és energiájukat meddő párttusák- 
ban emésztik fel. Ma már a felsőbb hivatalos 
körökben is belátják azt, hogy milyen 
szerencsétlenül elhibázott gondolat volt a 
községi életben a parlament kopirozása a 
pártpolitika elvének mindenek elébe való 
állításával. Egyébbként felsőbb hivatalos 
helyen már eleve is azzal számolnak, hogy 
ez az uj képviselőtestület is csak átmeneti 
jellegű, mert összetételénél fogva félévnél 
tovább nem tarthatja magát.

Az alakuló gyűlésen a zsidópárt négy 
tagja közül három távol maradt. A többi 
pártok képviselői azonban mind megjelentek 
és a hivatali fogadalom letétele után áttértek 
a választásokra. A gyűlést dr. Vikoiinszky 
Ferenc, a járási főnök helyettese és Névery 
Sándor korelnök vezette

Mivel egyik párt sem tartott igényt 
bírói tisztségre, e rendelték a választást. Fel­
tűnt, hogy bizalmi férfit a választáshoz 
csupán csak a zsidó párt delegált

A szavazatok összeszámolása után meg­
állapították, hogy 17 szavazat Névery Sándor 
keresztényszocialista iparosra esett. 5 sza­
vazólap el volt rontva, 11 pedig nem volt 
kitöltve.

Az elsőnek felbontott szavazólapon 
Windischgriitz neve állt, valamint még négy 
más szavazólapon. Ez az Ízléstelen célzatos 
jellegű hecc nem csak a magyar pártokat 
háborította fel, hanem a szlovák néppárt 
tagjait is és vezetőjüket: Ravasz Viktor dr. 
nemzetgyűlési képviselőt.

Mivel a választás nem hozott abszolút 
többséget, a hatóság képviselője uj válasz­
tást rendelt el. A második szavazás ered­
ménye ismét 17 Névery szavazat. 7 az előb­
bihez hasonlóan elrontott és 9 üres lap. 
Ennek alapján Névery Sándort első város- 
birónak megválasztották

A választás enunciáiása után Breuer 
Géza független szocialista tizpercnyi szünetet 
kért és kapott, majd szünet után bejelen­
tette, hogy mivel a hatóság képvise ője a 
hiányzó zsidópárti képviselők helyett nem 
engedte szavazni a póttagokat, a választást 
törvénytelennek tartja, abban tovább nem 
vesznek részt. A bejelentéshez hozzájárultak 
a csehszlovák pártok, a zsidók és kommu­
nisták is és 16 főt számláló blokkjuk kivonult 
a teremből.

A hatóság képviselője ezután megálla­
pította, hogy 17 főből álló többség van a

— Ám! ott lent a folyó mentén, a 
magas hegyek túlsó oldalán van egy ország 
az én magányos otthonom isi szólt erre 
Szánté, ott sokkal szebb és illatosabb a virág, 
a gyümölcs édesebb; a források vize meg 
éppen tisztább és üdébb a tieidnél 1

__ Óh te égi vendég I mondta ekkor az 
ifjú, bizonnyára valami felsőbb lény vagy 1 
Leborulok a te virágaid elé és imádlak, 
amint csak isteneket imádni kell és szokás.

— Ah nem I te majd nálamnál is jobb, 
tökéletesebb fogsz lenni I és nem szabad, 
hogy engem imádj 1 a meg nem érdemlett 
hódolatodat elhárítom magamtól és csak 
annyit akarok csak arra kérlek, hogy fogadd 
el tőlem azt a boldogságot! azt a gyönyört. 
amit csakis az én szép hazám nyújthat 
földi lénynek.

És erre hirtelen — az apjától kapott 
titkos utasítás ez volt I — de már a saját 
szive sugalmát is követve a szépségés Szánta 
átkarolta az ifjú nyakát és megcsókolta ajkát 
és azzal a varázsló, leigéző mosollyal, ami­
vel csak szerelem képes elbűvölni, elfutott 
és vissza szaladt atyja hajójára

Ekkor már Vinfándak is előkerü t az 
erdőből, komor tekintettel, rettenthetetlenül 
és a bűnbánó vezeklés mélységes barazdai 
val a napbarnított arcán.

— Fiam I szólt rá az ifjúra ; 1-iam I miért 
henyélsz itt? Nem vágtál még fát, nem rak­
tál tüzet; nem mosogattad el az edényeke 
sem, amint láttam a tehenet sem láttad el, 
nem néztél a borjú után sem! Mintha k - 
cseréltek volna ? 1 Hova gondolkodó ? M 
felett töprengsz ? Tudni akarom I mi történt 

VílídH (Folyt, köv.) 

teremben s ennek alapján elrendelte a további 
választásokat. A távollévő képviselők egyéb­
ként nem jelentették be elmaradásukat s 
pártjuk sem intézkedett a helyettesítésre 
vonatkozóan. 17 szavazattal megválasztották 
másodbirónak Vida Jónás iparost, magyar 
nemzeti pártit harmadbirónak Lehoczky Béla 
iparos keresztényszocialista pártit Tanács­
tagokul : Ravasz Viktor dr. és Gasparik 
József szlovák néppártiakat, Nagy Béla dr., 
Frasch József, Guba János keresztényszocialis­
tákat, Szabó Dániel, Bakos József, Nagy 
András, Túri Nagy János magyar nemzeti 
pártikat.

Névery Sándor maga és a megválasz­
tottak nevében köszönetét mondott a biza 
lomért és Ígéretet tett, hogy minden tehet­
ségüket a varos és közönségé érdekei védel­
mére állítják.

KQtonfaióK.
— Kaszinói felolvasás Mint múlt 

számunkban is közöltük olvasóinkkal, ma 
vasárnap délután 6 órakor olvasnak fel a 
kaszinó nagytermében dr Aixinger László a 
Toldi-kör alelnöke és Szereday Gruber Karoly 
mindketten a Híradó lömunkatarsai Dr. 
Aixinger László felolvasása: ,A lélektani 
megfigyelések Justicia csarnokában" valamint 
Szereday Gruber Károly versei elébe nagy 
érdeklődéssel néz közönségünk A felolvasás 
után társas vacsora lesz.

— A Iával nöegylet műsoros tánc 
estélyét Léván f. hó 23 án tartja a városi 
vigadóban. Évek hosszú során a nőegyleti 
mulatságok mindenkor a farsang kimagasló 
eseményei voltak. Előrelátható jelekből ítélve 
az idén is az lesz A rendezőség mindent 
elkövet, hogy az estély minél nagyobb, fénye 
sebb s művészibb legyen. Sikerült neki meg­
nyernie Cziczka Angola zongoratanárnőt s 
művésznőt, aki Poldini kedves zenéjü kis 
operájának a .Csipkerózsának" tanítását s 
rendezését végzi Ezenkívül a műsoron 
felvéve van még Móricz Zsigmond iro 
dalmi értékű 1 felv. vigjátéka az „Aranyos 
öregek" és Góth Sándor pompás bohózata 
a „13 § " A szerepeket mind a három da­
rabban a legjobb műkedvelőink válalták s igy 
megvan minden lehetösege annak, hogy az 
estély sikerült lesz. A rendezőség a közön­
ségnek alkalmat ad a műsor után, hogy 
eldöntse s jutalmazza, ki az estély 3 legszebb 
nője s ki a legcsunyább férfia. Az egész 
környéken nagy az érdeklődés az estély iránt. 
Jegyek számozva lesznek s előre válthatók 
Borcsányi és Csornáknál.

— A lévai járási főnökség figyel­
mezteti a kereskedőket és iparosokat, hogy 
a hivatal főnök áltál aláirt megrendelő lap 
nélkül a járási hivatal részére árukat ne 
szolgáljanak ki, munkát ne teljesítsenek, mert 
megrendelési lapok nélkül bemutatott szám­
lákat kifizetés nélkül visszautasít. A meg­
rendelő lapokkal felszerelt számlákon az, 
hogy a számlákban kitüntetett árak a helyi 
viszonyoknak megfelelnek, benyújtás előtt 
vagy a városbiróval vagy a technické odde- 
leniével igazoltatandó. A számlákban sem 
forgalmi adó sem bélyegilleték fel nem szá­
mítható. A bélyegzett számlához csatolandó 
nyugta a következő bélyeggel látandó el és 
pedig a nyugtázott összeg szerint II. foko­
zatú és 2 százalékos szerződési bélyeggel.

_  A nőt kongregáció előadása. 
Egy szépen sikerült előadással szórakoztatta 
a lévai női kongregáció a lévai közönséget, 
mely a lévai irg nővérek zárdájának szín­
padán folyt le A lévai női kongregáció ez­
úttal is szép és kedves mü>or keretében 
mutatta be képességét, mellyel általános olis 
mérést aratott A műsor első számát a Leány 
újság szerkesztősége cimü énekes farsangi 
tréfa képezte, melyet lapunk szerkesztője irt, 
melynek zenéjét Kersék László zerzette. A 
darabban egy felsőbb leányiskola szerepel 
igazgatónővel, 17 növendékkel, egy kapus­
nővel és egy pesztonkával együtt, akik újsá­
got szerkesztenek s a jó öreg „Bars"-ot 
figurázzák ki ártatlan, derűs tréfával. A sze­
replők kitünően megállották helyüket, úgy az 
énekesek, mint az igazgatónő, valamint az 

egész leánysereg. Az igazgatónőt Bitesek Er­
zsébet játszotta szép felfogással, a növendé­
kek szerepeit Jánosa Klára. Eüscher Mária, 
Turpinszky Emília, Gese Eszter, Zelenyák 
Mária, Bakos Aranka, Ghimessy Erzsébet, 
Baluch Imu. Akács Mária, Óváry Hona, Szó 
kolovics Irén, Audrovich Margit, Wagner 
Erzsébet, Bresztyenszky Mária, Koskó Aranka, 
Adamcsa Ella, Bálik Margit, a kapusnö ko- 
mikus szerepét Kiss Mária, a pesztoukát 
Losert Mária játszották szeretetre méltó ko­
mikai vénával Ebben a növendékek egy kis 
magyar táncot is mutattak be igen kedvesen, 
melyet meg kellett ismételniük A fülbemászó 
muzsika csak kedvesebbé és szebbé tették a 
darabot s a hatást nagyon emelte Szent 
Ivanyi Valéria diszkrét finom zongora kísé­
rete. U.;yau ö itt egy önálló számban is sze­
repelt, i.mennyiben Gaal Ferencnek egy szép 
Msgyar Hspsodiáját adta elő helyes techni­
kával és nagv kézügyességgel Ezután Wagner 
Erzsébet a Pidullus siralmai cimü monológ­
nak egyszerű és természetes előadásával 
szerezte meg magának a közönség teljes 
elismerését. Utána a Zsuzsa cimü bohózatot 
mutatták be: Vadkerti Ilona, Bálik Mária, 
Scbwaier Irma és Boób Maria, akik mint 
kitűnő műkedvelők csak régi babéraikhoz 
fűztek pompás és összhangzatos előadásuk­
kal uj virágokat és leveleket. A műsort Heck- 
mami István kitűnő karnagyunk vezetése 
mellett a kongregáció három Bzólamu énekkara 
fejezte be Kosovitsnak Volapüd szerenádja 
preciz előadásával, mely nagy derültséget 
keltett és jó kedvre hangolta a termet zsu 
folásig megtöltő közönséget. Ennek zongora 
kíséretét Adám Auguszta látta el, aki nem 
szorul külön dicséretre, mert maga is mű­
vésznő, finom és biztos kézzel vezette a 
darabot. A szép előadást, mint bennünket 
értesítenek ma délután 4 órakor megismétlik.

— Gy ászhír. Kitép, legázol a vihar, 
kemény tölgyet, nyiló virágot. Messze a ma­
gyar fővárosból jön a leverő gyászjelentés 
egy kemény, lévai „gyökér" kidöltéröl, aki a 
távolban is becsületet és tiszteletet szerzett 
a lévai névnek Laky Vilmos föidink, oki. 
tanár. Budapest volt polg. iskolai igazgató 
épen uj év napján élete 70 évében lelkét 
Teremtöjének visszaadta A régi, lévai Laky- 
családból származott, ki a tanári pályára 
készült s kinek értékes tehetségét Budapest 
tanácsa is méltányolta s mint fiatal embert 
tanügyi szolgálatába állította. Iskolájában oly 
eredményt produkált, hogy csak hamar vezető­
helyre került, hol mindvégig, mint kiváló 
pedagógus megtartotta hírnevét Mint lévai 
gyökér, törhetlen hűséggel ragaszkodott szülő­
földjéhez, Léva városához Minden évben 
szünidejét Léván töltötte, hol barátaival a 
Perec vizében hüsölt, vagy a Kereszthegyen 
a villában szórakozott. Szilárd jellemű, talpig 
becsületes ember volt, e mellett jó férj, hű­
séges családatya. Ideálisan boldog házas éle­
tet élt Mácsay Anna úrasszonnyal, néhai 
Mácsay Lukács volt polgármesterünk leányá­
val, családjában, mint pátriárka, jó példával 
járt elöl az Isten félelmében és a régi, jó 
erkölcsök ápolásában. Pár év előtt nyuga­
lomba ment, de nem sokáig élvezhette, mert 
fogyott, mint a gyertyaszál, hiszen másoknak 
annyit világított Az utóbbi években ritkáb­
ban került haza, mert az utazás megnehezült 
s igy barátai, most szomorúan vészük tudo­
másul, hogy Isten öt elszélitotta s csak a 
távolból lelkünket küldjük utána, sírjához 
búcsú kéz fogásra. Halálát nején kivül fia 
József és leánya Theodóra, menye veje s 
unokái s kiterjedt lévai rokonság gyászolják. 
Hült téteméit a budapesti, farkasréti teme­
tőben január 3 án helyezték örök nyugalomra 
nagy részvét mellett Az örök világosság 
lényeskedjék neki I

— A katolikus kör f. év február hó 
6 án tartja meg ez idei farsangi bálját, mely 
alkalommal színre kerül most először — Ker­
sék János Csitri c. 3 felv. énekes vigjátéka 
Elsőrangú darab, gyönyörű énekkel, amelyre 
a legjobb szereplők részvételével már nagy­
ban folynak a próbák.

— Adóvallomások benyújtása. A 
forgalmi, valamint a fényüzési adó alá eső 
vállalkozók az 1925 ik évre vonatkozó adó 
vallomásaikat kötelesek 1926 január végéig 
azon pénzügyigazgatóságnál beadni, amely­



B A R S 1926. január 17.
4

nek kerületében a vállalat működik. Oly vál­
lalkozó, aki fényüzési cikkeken kívül egyéb 
cikkeket is árul, a fényüzési árúkból befolyt 
jövedelemről külön vallomást tartozik benyúj­
tani. Ha a vállalkozó adóvallomását legké­
sőbb a határidő után 14 napig be nem adja, 
adóját 5 százalékkal felemelik. A forgalmi 
és fényüzési adó a megfelelő negyedév lefor- j 
gása után következő 6 hét alatt fizetendő be. 
Az 1925-ik évről szóló jövedelmi adóvallo- 
mások szintén 1926. január 31-ig adandók be

— Gyászhir. Egy jó családanya, a 
lévai úri társaság egy köztiszteletben álló 
nőtagjának elhunytáról vettük a gyászhirt. 
Farkas Lajosné szül. Lukács Ilona, néhai ( 
Farkas Lajos a volt lévai pénzügyigazgató­
ság egykori titkára és kataszteri biztosának 
özvegye e hó 11-én, 83 éves korában meg- ; 
halt. Régi, nagyrabecsült alakja volt váró I 
sunknak, aki a jó családanyák mintaképe , 
volt, kinek magas műveltsége, jószive, leköte- : 
lezö nyájas modora mindenütt nagyra becsültté < 
tették nevét, azok közé a régi magyar asszo- | 
nyok közé tartozott, kiket csak holtuk után 
tudunk kellőkép mérlegelni. A rajongásig sze- < 
rétté övéit s azok jólétén és boldogságán ' 
anyai szivének teljességével őrködött. Ezért ' 
a jó Isten szép kort 83 esztendőt adott neki , 
és élte alkonyát gyermekeinek és unokáinak j 
boldogsága aranyozta be. Temetése melyen ; 
csak nem az egész lévai társadalom megje- , 
ént, e hó 13-án ment végbe. Halálát három [ 
leánya, veje, unokái és dédunokái gyászolják, < 
kik a jó édesanya elhunytét a következő 
gyászjelentésben közük : Alulírottak a legmé­
lyebb fájdalomtól megtört szívvel jelentik, 
hogy forrón szeretett felejthetetlen édes 
anyjuk, illetve anyósuk, nagyanyjuk és déd­
anyjuk özv. kisbarnaki Farkas Lajosné szül, 
kősikátori Lukács Ilona áldásdus életének 
83 ik évében, folyó hó 11-én déli 12 órakor 
rövid szenvedés után csendesen elhunyt. Drága 
halottunknak hült tetemeit a róm. kath. egy­
ház szertartásai szerint f. hó 13-án d. u. 
fél 4 órakor helyezzük örök nyugalomra. Az 
engesztelő szentmise áldozatait f hó 14 én 
reggel 8 órakor mutatjuk be az Ég Urának. 
Léva, 1926. január hó 11-én. Adj óh Uram 
neki örök nyugodalmat I Erzsébet, özv. Pólya 
Andorné, Ilona, Fejér Gyuláné, Kamilla, mint 
gyermekei. Fejér Gyula, mint veje Pólya 
József, Pólya Gizella férjezett Késik Heroldné, 
Fejér György, Fejér Marianne, mint unokák. 
Pólya József, Pólya Ilmi, Pólya Lajos, mint 
dédunokái. Pólya Józsefné Éliás Ilona, mint 
unoka menye. Késik Herold, mint unokaveje.

— A Keresztény Munkásegylet 
karácsonyi és az azt követő két előadásával 
újból tanúbizonyságát adta nevelő, kulturális 
hivatásának. Az istentelen és minden tekin­
télyt lerombolni akaró korunkban szükségünk 
van egy fényes csillagra, amely bennünket 
vezet, irányit és magunk célja hogy a helyes 
ut csak az igazság útja lehet. Ezt állítja 
szemeink elé Erdössy Károly „Az igazság 
felé* cimü társadalmi drámája. Letérhet 
valaki a helyes útról, hamis, csillogó esz 
méknek szolgálatába állhat, de az élet meg­
tanítja az embert, hogy nyugalmat, békes­
séget csak a krisztusi élet adhat, mert csak 
itt található fel az igazság. Szereplőink a 
legszebben megoldották a nehéz helyzeteket. 
E nehéz darabot oly tökéletességgel alaki- 
tották, hogy már régen nem láttunk ily lel­
kesedéssel lejátszott darabot. Balázs, lakatos 
mester Kabáth József a talpig becsületes, 
mindenkivel jóttevö kisiparos képét nagysze I 
rüen szemeink elé állította A becsületes ' 
munkán Isten áldása lebeg. A darab egyet- ; 
len női szereplője Rózsika Bandzi Annus j 
kedves, szeretetteljes megjelenésével és ki­
váló játékával igazán meghatotta és meg­
indította a hallgatóságot. A mester Géza fia 
Győrváry József most mutatta be először, ' 
hogy nem csak komikus szerepben, de drá- ■ 
maiban is nagyszerűt tud nyújtani. A nagy 
lelkiharcot, amely bensejében dúl, kitünően 
érvényre juttatta. Tipikus alakja a darabnak 
Varjú szatócs Budai Gyula. A szegény, de 
becsületes ember képét nyújtja. Nagyszerű 
humorával a máskülönben szomorú darabba 
egy kis vigságot ö vitt bele. Gábor, Vendel, 
János segédek Kucsera János, Mútéffy Miklós 
és Svarba Ferenc tipikus alakjai voltak a 

mostani kor istentelenül gondolkozó embe­

reinek, bemutatták, mily könnyű az embe­
reket a jövőbe nem tekintve, hamis jelsza­
vakkal elcsábítani és boldogságukat mégis 
csak akkor találják meg, mikor Krisztusban 
találkoznak. Nagyszerű alakítással játszotta 
le István szerepét Akács József az ö szo­
morú, nyomorúsággal teli élete fényes bizo­
nyítéka, hogy hová visznek a rossz 
eszmék és mi lesz ez élet befejezése, mint 
koldus kénytelen tengetni életét. Fényesen 
megoldotta a darab legnagyobb szerepét. 
Korcsmáros szerepében a jól bevált Szarka 
Gyula jelent meg. Többször láttuk már e 
szerepben és nagyon jó korcsmáros mindég. 
Igazán csak hálás köszönetét nyilváníthatunk 
az Egyletnek és a kedves szereplőknek, hogy 
ily darabot hoztak színre, csak tovább is ezen 
az utón, mert sokak tanulhattak e darabból.

— A helybeli közművelődési egye­
sület nyelv- és kézügyességfejlesztő tanfo­
lyamokat rendez: a) a szlovák nyelvből 1 
kezdők (Zannei tanár) és haladók iWallo 
tanár) részére, b) a magyar nyelvből Ferencz 
tanár, c) a francia nyelvből, d) a német 
nyelvből Bárdos tanár, c) batikolásból és 
olajfestésböl Ily bal tanár. A nyelvtanfolya­
mok heti 2 órára vannak előirányozva és 
májusig tartanak. Ha a jelentkezők száma 
az egyes kurzusokan meghaladja a 20 lét­
számot, 2 kcs fizetendő óránként A bati­
kolás kurzusa bevezetés lesz a mázolt, viasz- 
kos, egy és többszínű batikolásba, vánkos, 
ruha, sál, párna, luszter stb készítésébe. 
A batikolás kurzusa hetenkint kétszer 2 órá­
ban lesz megtartva Húsz látogató mellett 
óránként 2 kcs. fizetendő. Az olajfestés kur­
zusa mindig vasárnap délelőtt 2 órában, 
télen a gymnázium rajztermében, nyáron 
pedig a szabadban lesz megtartva; tárgyai 
pedig csendélet, fejek élő modell után való 
festése és tájképek lesznek. Húsz látogatónál 
3 kcs. fizetendő óránként. Kellő számú je­
lentkezés esetén : angol, olasz és cseh nyelv­
kurzusok is tartatnak. Jelentkezni lehet Kleps 
iskolaszolgánál 10 ke. előleg befizetése mellett.

— Hadblrósagl vizsgálat a lévai 
katonai inzultus ügyében. Megírtuk a 
nyáron, hogy Léva utcáin részeg katonák 
békés polgárokat megvertek és ablakokat 
bezúztak. A rendcsinálásra kivonuló katonai 
készültség az inzultust rendcsinálás ürügye 
alatt tovább folytatta s még a városi rend­
őrség ellen is fellépett. Az ügy Léva köz­
gyűlésén interpelláció tárgyát is képezte. Az 
ügyben a besztercebányai hadbíróság vizs­
gálatot indított, a katonák és tanuk kihallga­
tása most van folyamatban Léván, ahová a 
hadbíróság kiszállt.

— Mozi. Ma vasárnap, folyó hó 17-én 
„Hajsza a szerelem után* cimü sport dráma 
6 felvonásban lesz bemutatva. — F. hó 19 én, 
kedden a regényei miatt agyonlőtt bécsi 
Írónak Bettauer Hugónak a „Bánatos utca" 
cimü regényéből filmre felvett 7 felv. nagy­
szerű drámát fogják bemutatni. A főszerepet 
Eszterházy Ágnes grófnő. Aszta Nilsen és 
Krausz Werner játszák. E pompás cselek- 
ményü izgalmas dráma a film technikának 
igazán a remeke. A rendezés kitűnő munká­
ját G W. Pabst művészettel végezte — 
F. hó 21 én, csütörtökön a világ leghiresebb 
filmrendezőjének Griffitnek egy pompásan 
kidolgozott kedves 8 felvonásos drámáját a 
„Módéit* fogják a vászonon lepergetni Egy 
igazi amerikai nagy városi történet. A fősze­
repet Griffit Corinne játsza

Papinl: „Krisztus története* egész vá­
szonkötésben kapható 75 Ké ért NYITRAI 
és TÁRSA könyvkereskedésében.

Szép esteiyl ruha anyagokat, díszeket, 
rózsákat — legnagyobb választékban kap­
hatunk WEISZ SIMON, Leviee, Petőfi u 3

A 14. Cél. osztAlyzorajatéZ első 
osztály húzása 1926 január hó 19 én lesz, 
osztálysorsjegy kapható a DUNA-BANK levi- 
cei fiókjánál.

„Iiábelf örbfHósek, hátgerincelfer- 
dOlések, a sántaság különböző okai: mint 
izületi megbetegedések, — bénulások utáni 
zsugorodások, veleszületett csipöfícamodás, 
lúdtalp stb. eredményes kezelésben része­
sülnek Weil Miklós dr. Testegyenészeti Inti- I 
zetében, Bratislava, Védcölöpút 51. sz. Tele- ■ 
fon: 25-96.* •

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jóbarátaink és ismerőseink, 

kik drága jó anyánk elhalálozása alkalmá­
val bánatunkban osztoztak, fogadják ezúton 
hálás köszönetünket.

Leviee, 1926. január 14.
Steiner testvérek.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon hölgyeknek és uraknak, kik 

a f. évi január hó 5-én tartott „Magyar 
Búcsú* estélyt erkölcsileg és anyagilag támo­
gatni szívesek voltak ezúton mond hálás 
köszönetét a Rendezőség.

Nyilvános elszámolás.
A f. évi január hó 5 én tartott „Ma­

gyar Búcsú* estélyről részletes elszámolás 
és a felülfizetők névjegyzékét helyszűke és 
más részt még mindég érkező felülfizetések 
miatt nem volt leközölhető. Az elszámolást 
és a felülfizetők névjegyzéke a Bars kiadó­
hivatalában bármikor megtekinthető. Tiszta 
jövedelem 3258 korona 60 fillér, mely összeg 
fölött e napokban bizottság fog határozni, 
hogy mily kulturális célra forditassék.

Rendezőség.

210—1926 szám.

Köszönet nyilvánítás.
A Barsmegyei Népbank levicei intézete 

1000 koronát küldött be cimemre azon cél­
ból, hogy az adomány a város szegényei 
között osztassák ki. — Midőn az összeg 
átvételét nyugtatom egyidejűleg köszöneté- 
met fejezem ki a nemesen gondolkodó inté­
zetnek, mindazon szegények nevében, kik 
az adományban részesültek.

Leviee, 1926. január 9.
Rudolf Gróf 

int. biz. elnök.

Leviee város adóhivatalától. 

341—1926. szám.

Hirdetmény.
Aiulirott hivatal a helybeli pénzügyi 

kirendeltségnek 181/11—1926. sz. rendelke­
zéséből folyólag felhivatnak mindazon adó­
zók, kik az általános forgalmi, úgyszintén 
fényüzési adó fizetésre kötelesek, hogy az 
1925 évre szóló adóvallomásaikat f. é. január 
hó 31-ig közvetlenül a helybeli pénzügyi 
kirendeltségnél adják be, mert ellenkező 
esetben a mulasztókkal szemben a leg­
szigorúbb megtorló intézkedések fognak 
igénybe vétetni.

A szükséges nyomtatvány a városi adó­
hivatalba díjmentesen a hivatalos órák alatt 
átvehető.

Leviee, 1926. évi január hó 15.
Városi adóhivatal.

Cislo 1718 ezek. 1925.

Licitacny óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102. §-u 

LX. zák. cl z roku 1881 tymto oznamuje, ze nás« 
ledkom vyroku levického okresného súdu cislo 
C III 315 /r. 1925 k dobru Fa Verejingten Berlin 
Frankfurt zastupovaného skrze pravotára Dr. 
Karol Műnk do vysky 1534 Ke 65 hal. a prísl. 
cestou uhradzovacej exekúcie prevedenej dha 24— 
XI 1925. zabavené a na Ke. 3800 odhadnuté nás- 
ledovné movitosti a to : truhle, gombiky, na verej- 
nej licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E 1647—925. do 
vysky 1534 Ke 65 hal poziadavky na kapitále tejze 
5*/0-ové úroky odo dha 27—IV. 1925. podítané, a 
útraty doposiaf v 349 Kő 90 hal. ustálené na byte 
obzalovaného v Leviciach urőená je io lehota 
10 hodina dopol. dáa 25 janudra 1926 a pri- 
padni kupéi sa pozvú s podotknutim toho. ze sa 
zmienené movitosti v smysle 107 a 108. §-u LX. 
íl z r 1881. pri platení hotovymi najviac stabu* 
júcemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú.

Nakofko by drazbe urcené movitosti ui aj 
iní boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie pravo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120 §-u LX. zák. cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje

Dáné Leviee, dha 20. dec. 1925.
ARTHUR TÓTH 

súdny exekútor.
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Gabonaárak:

Levice, 1926. január hó 16-án
Búza — — 
Rozs — — 
Árpa — —
Zab — — 
Kukorica uj — 
Bab — — 
Lóheremag — 
Lucernamag 
Köles — —

100 kgr. 190 - 191 kor.
» - 130 ,
. 150 - 155 ,
. - 150 .
. 110 - 115 .
. - 110 ,
. 1300 - 1400 ,
. 1000 - 1200 ,

Cislo 1707 ezek. 1925.

Licitaény óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102. §-u 

LX, zák. cl. z roku 1881. tymto oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku levického okresného súdu cislo 
E. 1892 r. 1925 k dobru Árpád Porgesz zastupo- 
vanéhoskrze pravotára Dr. Lúd. Kaizer oproti 
Ludevit Őrei do vysky 419 Ke 60 hal. a prísl. 
ccstou uhradzovacej exekúcie prcvedenej dna 
23—X. 1925 zabavené a na Ke 700 odhadnuté nás­
ledovné movitosti a to: pohavka, postele, skrina 
na verejnej licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E 1892—925. do 
vysky 419 Ke 60 hal poziadavky na kapitále tejze 
5°/0-ové úroky odo dna 14-IX. 1925 pocitané, ’/,•/• 
provizia útraty doposiaf v 176 Ke 50 hal ustálené 
na byte obzalovaného v Leviciach urcená je co 
lehota 9 hód dopol. dna 19. januára 1926. a pri- 
padní kupci sa pozvú s podotknutim toho, ze sa 
zmienené movitosti v smysle 107 a 108. §-u LX. 
cl. z r. 1881. pri plateni hotovymi najviac síubu- 
júcemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú.

Nakofko by drazbe urcené movitosti uz aj 
iní beli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie pravo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. §-u LX. zák. cl. z r. 1881. ai k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 19 dec. 1925.
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

Círlo 1650 exek. 1925.

Licitacnjr óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102, |-u 

LX. zák. cl z roku 1881. tymto oznamuje, ze pás- 
ledkom vyroku levického okresného súdu cislo C. 
Ili 898 r. 1925. k dobru Fa Mascl Róth zastupo- 
vaného akrze pravotára Dr. Albert Nemes do 
vysky 302 Ke. 94 hal. a prisl. cestou uhradzovacej 
exekúcie prevedenej dna 25—VI 1925. zabavené 
a na Ke. 2000 odhadnuté následovné movitosti a 
to : obehodné nariedenie, na verejnej licitácii sa 
rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E. 912—25 do 
vysky 302 Ke. 94 hal. poziadavky na kapitále tejze 
5%-ové úroky odo dna 2—XII, 1924. pocitané, 
*/»•/• provizia a útraty doposiaT v ustálené na byte 
obialovaného v Leviciach urcená je co lehota 
15 hodina odpol. dha 18, januára 1926. a prípadní 
kupci sa pozvú s podotknutim toho ze sa zmie­
nené movitosti v smysle 107. a 108. §-u LX. cl. 
z r. 1881. pri plateni hotovymi najviac sTubujú- 
cemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú. . . .

NakoTko by drazbe urcené movitosti uz aj 
ini boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na 
ne uhradzovacie pravo obdriali, táto licitácia sa v 
smysle 120 |-u LX. zák cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 14, dec 1925.
ARTHÚR TÓTH 
súdny exekútor.

Od notariatu mesta Lavlc,

Cislo: 205-1926.

V y h 1 á s k a.
Na vseobecnú známost dávam, Í3 ok- 

resnym úradom pod ííslotn 10222—1925. 
na základe § u 60. zák. óis 75—1919. dna 
14. januára 1926 vypisnná a vydrziavaná 
votba atarostu a námestnikov naalodujucim 
vysledkom bola prevedená :

Za atarostu Alexander Néverv, za 1. 
námestnika Jónás Vida, za II. námestnika 
Vojtech Lehotzky bol zvoleny.

Do mestskej rady bol zvoleni :
Dr. Viktor Ravasz, dr. Vojtech Nagy, 

Jozef Frasch, Dániel Szabó, Jozef Bakos, 
Jozef Gasparik, Oudrej Nagy, Ján Tűn Nagy, 
Ján Guba.

Vyzíra sa obyvaterstvo, ze eventuelne 
námietky oproti volbe sa műfű bebom 8 
dnl u obecného üradu podat.

Levice. dna 15. januára 1926.

Deviza- és valutaárfolyamok 
Barsmsgyel Népbank Lsvlcs, jelentése.

Devizák : jeiax.
©-•xi: 10-án:

Magyar kor. atutalái 1 Ke 2102.— 3079.—
Német-osztrák , 2089 - 2089.—
Lei 6.41 6*45
Lengyel márka „ •

Valuták :
1 angol font - - Ki 164 50 165.—
1 amerikai dollár 33.20 33.20

100 svájci frank •56.— 652.—
100 francia frank 127.- 126 —
100 belga frank - - 154- 152.—
100 svéd kor. - - - 904 — 904.—
100 dinár - - . . 60.- 60.22
100 lei .... . 15 60 15.52

Cislo: 1702 exek. 1925.

Licitacn^ óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102 §-u 

LX. zák. cl z roku 1881. tymto oznamuje ze nás­
ledkom vyroku levického <>kresDehr, súdu éíslo E 
1390/r. 1925 k dobru Rudolf Stolle zastupovaného 
skrze pravotára Dr Arnost Stránsky do vysky 
2920 Ke 43 hal. a prisl cestou uhradzovacej exe­
kúcie prevedenej dna 19—Xl. 1925 zabavené a na 
KŐ. 2100 odhadnuté následovné movitosti a to: 
stroje, na verejnej licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu díslo E 1390-925. do 
vysky 2920 Ké. 43 hal. poiiadavky na kapitale 
tejze 6®/0-ové úroky odo dna 28—VII. 1925. poci­
tané, aútraty doposiar v 459 Ke. 46 hal. ustálené na 
byte obzalovaného vo Vei Kalnici urcená je éo le­
hota 15 hodina odpol dna 21. januára 1926 a pripadni 
kupci sa pozvú s podotknutim toho íe sa zmienené 
movitosti v smysle 107. a 108 §-u LX- öl. z r. 1881. 
pri plateni hotovymi najviac srubuiúcemu v pádé 
potreby aj pod odhadnou cenou rozpredajú.

Nakofko by drazbe urcené movitosti u2 aj 
ini boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie pravo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. § u LX. zák. ól. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 19. dec. 1925.
ARTHUR TÓTH 
súdny exekútor.

Cislo 1718 exek. 1925.

Licitacny óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102 § u 

LX. zák. Ól: z roku 1881. tymto oznamuje. ze nás 
ledkom vyroku levického okresného súdu E. 375/ 
r. 1925 k dobru Eduard Tvarozsek zastupovaného 
skrze pravotára Dr. Oskár Steiner do vysky 
1634 Kú. a prísl. cestou uhradzovacej exekúcie 
prevedenej dna 23/XI. 1925 zabavená a na Kő 3000 
odhadnuté následovné movitosti a to: obehodné 
zaviadenie, na verejnej licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E 375/25 do vysky 
1634 Kő poíiadavky na kapitále tejze 69/t-ové úroky 
odo dna 8/1. 1925. poéitané, a útraty dopo'iaf v 211 
Ké. 90 bal. ustálené na byte obzalovaného v Levi­
ciach uréená je 5o lehota 9 hodina dopol. dna 
22 januára 1926 a pripadni kupci sa pozvú s 
podotknutim toho, ze sa zmienené movitosti v 
smysle 107. a 108. §-u LX. él z r. 1881. pri p’a- 
tení hotovymi najviac sfubujúcemu v pádé potreby 
aj pod odhadnou cenou rozpredajú

Nakoíko by drazbe uréené movitosti uz aj 
iní boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie pravo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. f-u LX. zák. cl z r 1881. aj k dobru 
tychto nariarfuje.

Dáné Levice, dna 21—XII. 1925.
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy e kerületi főnök­

ség 10222-1925 számú rendeletével kitű­
zött és az 1919 évi 75. azámu törvény 60 

a alapján 1926 évi január hó 14 én meg­
tartott választás a következő eredménnyel 
végződött :

Városbirónak megválasztatott Névery 
Sándor, I. helyettes bírónak Vida Jónás, II. 
helyettes bírónak Lehotzky Béla.

A városi tanács tagjaiul megválasztattak:
Dr. Ravasz Viktor, dr. Nagy Béla, Frasch 

József, Szabó Dániel, Bakos József, Gaspa- 
rik József, Nagy András, Túri Nagy János, 
Guba János.

A város közönsége felhivatik, hogy a 
választás elleni esetleges észrevételeit a köz­
ségi hivatalnál 8 napon belül előterjesztheti.

Korahwsky v. L
ved. notár. — vezeti jegyzó.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1926 január hó 10-től, — január hó 16 lg.

Születés
Kosztolányi András Kusik Mária leány Ilonka 

— Danis Lajos Halasi Ilona leány Erzsébet — 
Elischer József Izsák Erzsébet fiú Ernő Pál — 
Heksch Armami Himmler Janka leány Zuzanna.

Halálozás.
özv. f arkas Lajosné szül Lukács Ilona 83 

éves, túdőlob — Stern Jenő 49 éves, cukorbaj — 
Kiss Ella 1 évei, initosicatio intestini.

Léva város munkaközv. hivatalának 
közleményei:

Munkát keresnek:
29 mezőgazdaság; és földmunkás, 4 gép és 

épületlakatos, 5 asztalos, 1 csizmadia, 8 kőműves, 
3 ács, 5 mázoló, 2 háziszolga 3 gépirónő, 2 ke­
reskedő-segéd.

Munkát kapnak:
1 magyar szabó tanonc 100 kor. havi fize­

téssel, 2 bádogos tanonc, 1 pék ’anonc, 2 mező­
gazdasági cseléd, nőtlen évi 1000 1500 kor. és 
ellátással.

segéd, aki a vásári mun-
X ÁwwAiX kában jártas, azomali belépésre 
felvétetik : GYUROVSZKY, Korpona 59

Tanuló BLUMENFELD drogériába 
felvétetik.

Tót es magyar "S:™, 
szerződést, fellebbezést, adóbevallókat szer­
keszt és eljár: adó, illeték, katonai, ipar, 
telekkönyvi, örökösödési, iüetösjgi, kataszteri, 
kölcsön ügyben, elvállal bizalmi megbízáso­
kat helyben és vidéken, megbízható és gya 
korolt egyóD. Címe : DOBROVICZKY hírlap­
íródéban. 70

16-os Lancaster (füstnélkülihez)
teljes felszereléssel jutányosán eladó. Cím a 
kiadóban. 71

Egy bútorozott adó Mángorló u 23 

Hagyott tétel eke, villanycsillárok, 
kofferek, régi bélyegek, régi pénzek eladók. 
Cím a kiadóban. 56

77>rr nafTT? szoba kon’ba- ava«v két 
JClgy Jidigy szoba konyhából álló 
tiszta lakást keresek azonnali beköltözésre. 
Egy évi bért azonnal lefizetek Cím a kiadó­
hivatalban 62
TTa+mm tanuló f> lvétetik ADLER 

vv*. JÓZSEF butorkereskedésébe

TmIm Avm mvw varrónő munkát vállal,* OUOTUOnU elmegy házhoz is.
KLEINNÉ, Szepesi u. 16.

7? a méregmentes patkány,
,,Awa vOpSíü. egér irtószer már Léván 
kapható Vezérképviselet Zólyom megyére : 
SMOGROVICS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtór Viszonteladóknak eredeti gyári áron

Nagysalló község tanácsa

97—1926. közig szám.

Hirdetmény.
Közhírré tesszük, hogy Nagysalló- 

bán 1926 évi január hó 25-én áilat- 
vásár és január ht 27-én kirakodó 
vásár lesz.

Nagysalló, 1926. január hó 12.
A községi tanács.

A legideálisabb iert5tlenlt3 
szájvíz a

„BOROSANTOL" 
járványos betegségeknél nélkülözhstlen 

Kapható: SMOGROVICS ARPÁO gyógy­
szertárában Levice, Főtér.

Egy üveg ára 12 — Ké.
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kino-apollo-mozi

Vasárnap, jan. 17-én ’/s6 és * í9 órakor

Hajsza a szrtrt
Sport dráma 6 felv. 

Főszerepben : ALMA BENUETT.

Kedden, jan. 19-én ’/'s 9 órakor

Bánatos utca
Bettauer regénye után 7 felv.

Főszerepben: Ásta N1ELSEN, W. 
KRAUS és Ágnes ESZTERHÁZY.

Csütörtökön, jan 21 én */a 9 órakor

A MODEL
Dráma 8 felv.

Főszerepben: Corinne GBIFFITH.

Előkészületben: Czárnö. Oata. S^karmok. 
Noterdami toronyör. Pompái pusztulásé, 

M»"RaIina. Btrtolomei éjszaka stb.

•r BÚTOR,
mélyen leszállított arban és részletfizetésre 

kapható:
háló, ebédlő, kooyhaberendezás, 
vas és rézbútorok. — Kész divá 
nyok-, pamlagok és matracok. 
Kárpitos javítások jutányosán elfogadtatnak.

Kiváló jntDD ínycnp Levice-Léva, 
tiszteknél AULÜlil dUÓOlÓf Városlnza mellett

Szőlőoltványok
riparia porta is a’anyon 18 féle fajban, 
ezrenként 15C0 Ke 
othelló szőlővessző 
Sima riparia purtális 
arban eladásra kerül
tassal. Az arakban a csomagolás és határig 

való sza'litás benne fog a tátik.
Felvilágosítással szolgál és megrendelése­
ket elfogad Lévan és vidékén VIDA JÓNÁS 
és DUBOVSZKY JÁNOS A vételár meg­
rendeléskor megbizottainknak lefizetendő.

Tisztelettel
BadacBonyvidéki Szólótelep 

Kezelöaége Tapolcza 
(Zala ni.) Magyarország.

ÜZLET MEGNYITÁS!
Tisztelettel értesítem a n. é közönséget, 
hogy LÉVÁN, KÁLNAI U. (Ekstein-féle ház) 

BÖRKERESKEDÉST NYITOTTAM.

Raktáron tartok különféle 
bel- és külföldi bőröket 
Nagy választék érsekujvári 
boxokban, ugymind 
cipészkellékekben.

Szives pártfogást kér :
KOHN JÓZSEF

börkareskedö
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BAROSKA JÁNOS
Varrógépek, vadász- 
fegyverek, forgó- és 
automatikus piszto- ““TDÍX 
lyok, gramofonok és Wjy
lemezek, villany W
zseblámpák, elemek 
bármily mennyiségben. £

mechanikus- és T I1TTTAT7 
puskaműves, LlJllvij. 
KÁLNAI UTCA 5. szám

SZAKSZERŰ

KERESKEDÉS 

J JAVÍTÓ-MŰHELY

Q 

p

<r
H- 
p*1

gggv" V a. r r ó e: ép olaj.

Gyökeres ripária és 
ezrenként 400 Ke. 
ezrenként 150 Ke. 
március eleji szánj-

Hölgyek! Urak!

ÉR TESITÉS.
Értesítem a n. é közönséget, hogy NEMES 
IMRÉNÉ újonnan és modernül átalakított 

tirl Pa női terme

(Postával szemben) az én szakszerű szemé­
lyes vezetésem mellett megnyílt. 
HÖLGYEK I Bubi és Babi speciális 
hajvágás, ondulálás, hajmosás és 

festés, manicur.
URAK I Elsőrendű, tiszta kiszol­
gálás, vízvezeték és külön manicur. 
Kérem a n. é közönség szives párt 
fogását, maradok mély tisztelettel: 

JACHTVIRT KÁROLY 
úri és női fodrász.

LÁMPÁSSAL sem találhat 
jobb bevásárlási forrást

KERN TESTVÉREK 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésénél

Alapittatott 1881, LEVICE-LÉVA. Telefon az. 14.

Legjobb FŰSZER- és CSEMEGEÁRUK! 1 
Állandóan friss felvágottak, prágai sonka, teavaj Svájczi 
ementáli és különféle belfö'di sajtok. Legjobb minőségű 
rizsek és kávék „Glíria" pörköltkávé különlegesség. Datolya, 
füge, maróni. Angol és orosz teák, teasütemények, jamaika 
rum különlegességek. Saját töltésű asztali borok. Csemege 
— — és gyógyborok, likőr, coguac, pezsgő stb. — —
Legolcsóbb VASÁRUK es KONYHAFELSZERELÉSI CIKKEK

Modern háztartási cikkek, thrrmosok, villamos vasalók, 
fórra lók, főzőedények, kávé és teafőzők, teaszürök, hús­
vágó gépek, hurkatötök, kávéőrlők Alumínium és nikkel 

edények, alpakka evőeszközök, konyhamérlegek. — 
Takarék tűzhelyek, folytonégő kályhák, 

kályhaellenzők, kályhatálcák, koksz­
kannák, széntartók, szénlapátok.

Vizvezetéki és villamossági szerelési anyagok!!
Villamos IZZÓLÁMPÁK, ZSEBLÁMPÁK, ELEMEK

Fényképészeti kellékek! 1 Vadászati cikkek 11

Ha tájékozva akar lenni *
G E R T L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

ÁLL A N DÓ NAGY RAKTÁR:

Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESGHL kalapokban — Bébé kelengyék minden minőségben

MP Szolid 6a ponton ÜBipigÁiáa I


